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M. Deans: Madame le Président, je suis également persuadé
qu'il faudrait nous accorder un certain temps pour étudier
cela. Je propose donc: Que la Chambre s'ajourne jusqu'à 14
heures.

Mme le Président: J'ai bien peur que cette motion ne soit
pas recevable. Nous devons poursuivre les travaux de la
Chambre.

M. Les Benjamin (Regina-Ouest) propose:
Motion n° 24.

Qu'on modifie le projet de loi C- 155, à l'article 3, en retranchant les lignes 31
et 32, page 3. et en les remplaçant par ce qui suit:

«res ou représentants d'une société ou commission dont les activités».

Motion n° 25.

Qu'on modifie le projet de loi C-155, à l'article 3,
a) en retranchant la ligne 35, page 3, et en la remplaçant par ce qui suit:

«d'au plus douze membres supplémentai-».

h) en retranchant les lignes 3 à 19, page 4, et en les remplaçant par ce qui suit:

«(i) cinq membres représentant des groupements suivants au Canada: un
représentant de la «Manitoba Pool Elevators», un représentant de la
«Saskatchewan Wheat Pool», un représentant de la «United Grain Gro-
wers Limited» et un représentant des titulaires privés de permis d'exploi-
tation d'élévateurs primaires, déterminés par règlement du gouverneur en
conseil,».

Motion n° 26.
Qu'on modifie le projet de loi C-1 55, à l'article 3,
a) en retranchant la ligne 35, page 3, et en la remplaçant par ce qui suit:

«e) d'au plus quatorze membres supplémentai-e.

b) en retranchant les lignes 3 à 12, page 4, et en les remplaçant par ce qui suit:

«(i) six membres représentant chacun un des six plus importants titulaires
de permis d'exploitation d'élévateurs primaires du Canada, ces titulaires
étant déterminés par règlement du gouverneur en conseil d'après les
récépissés d'élévateur et les bons de paiement au comptant,».
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M. Len Gustafson (Assiniboia) propose:
Motion n° 27.

Qu'on modifie le projet de loi C-155, à l'article 3, en retranchant les lignes 3 à
12, page 4, et en les remplaçant par ce qui suit:

«(i) six membres représentant chacun l'un des six principaux titulaires de
permis d'exploitation d'élévateurs primaires au Canada, déterminés par
règlement du gouverneur en conseil d'après les récépissés d'élévateur et les
bons de paiement au comptant,».

M. Les Benjamin (Regina-Ouest) propose:
Motion n' 29.

Qu'on modifie le projet de loi C-155, à l'article 3, en retranchant les lignes 20
à 24, page 4.

Mme le Président: La Chambre est-elle prête à se
prononcer?

M. Benjamin: Madame le Président, puis-je demander des
éclaircissements'? Maintenant que vous avez donné lecture des
motions d'amendement n-0 24, 25, 26, 27 et 29, allons-nous
commencer par débattre la motion n0 24? Ai-je bien raison?

Mme le Président: Oui. Ces motions ont été groupées aux
fins du débat, comme le député le sait sans doute. S'il veut
bien lire la décision préliminaire que je viens de rendre à la
Chambre, il constatera que ces motions ont été groupées aux
fins du débat et que nous pouvons commencer par la motion n0

24 au nom du député.
M. Benjamin: Madame le Président, je prends la parole sur

la motion n 24. Compte tenu des discussions déjà engagées, de
la décision préliminaire de la présidence, du travail exténuant
que les greffiers ont dû accomplir et du fait que les députés des
deux côtés de la Chambre devront analyser minutieusement

Transport du grain de l'Ouest-Loi

chaque amendement avant de pouvoir se prononcer, je suis
d'avis que nous ne devrions pas amorçer le débat tout de suite.
Je propose donc:

Que la Chambre s'ajourne maintenant.

Le président suppléant (M. Blaker): Comme les députés le
savent, aucun débat n'est permis sur une motion d'ajourne-
ment. En conséquence, que ceux qui sont en faveur veuillent
bien dire oui.

Des voix: Oui.
Le président suppléant (M. Blaker): Que ceux qui sont

contre veuillent bien dire non.

Des voix: Non.

Le président suppléant (M. Blaker): A mon avis, les non
l'emportent.

Et plus de cinq députés s'étant levés:

Le président suppléant (M. Blaker): Convoquez les députés.
(La motion de M. Benjamin, mise aux voix, est rejetée.)

(Vote n° 369)
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